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UN TOCCO DI CONTEMPORANEITÀ
INSIDE-OUT

A TOUCH OF CONTEMPORARY INSIDE-OUT
EINE MODERNE NOTE FÜR DRINNEN UND DRAUSSEN
UNE TOUCHE CONTEMPORAINE DEDANS ET DEHORS

Gres porcellanato a tutta massa  |  Through-body porcelain tile  |  Durchgefärbtes Feinsteinzeug  |  Grès cérame pleine masse
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Rivestimento/Wall: FAETANO Terre Garzate TG 10 / Gesso Brick   | Pavimento/Floor: HWD 10 White Rett. 

CONTESTO

SILENZIOSO

E LUMINOSO

SILENT, LIGHT-FILLED CONTEXT

EINE RUHIGE UND HELLE UMGEBUNG

CADRE SILENCIEUX ET LUMINEUX

Wild riproduce fedelmente una breccia 
fine intrisa di elementi naturali e primitivi: 
piccoli sassi omogenei si susseguono 
su tutta la superficie. Una scenografia 
caratterizzata da spazi rigorosi, 
architettonici e al tempo stesso leggeri, 
destinati a durare nel tempo.

Wild faithfully reproduces a fine breccia 
imbued with natural and primitive 
elements: small uniform stones flow 
over the entire surface. A scenography 
characterised by precise, architectural 
and at the same time light spaces, 
destined to last over time.

Wild ist die getreue Nachempfindung 
einer feinkörnigen Brekzie, die von 
natürlichen, primitiven Elementen 
durchdrungen ist: kleine, homogene 
Gesteinsfragmente fügen sich 
aneinander und bestimmen das gesamte 
Oberflächenbild. Ein eindrucksvolle 
Inszenierung von Raumwelten, die 
Strenge und zugleich Leichtigkeit 
vermitteln und denen die Zeit nichts 
anhaben kann.

Wild reproduit fidèlement une pierre de 
Breccia fine pétrie d’éléments naturels et 
primitifs : de petits cailloux homogènes 
parcourent toute la surface. Une 
scénographie marquée par des espaces 
rigoureux, architecturaux et en même 
temps légers, destinés à perdurer dans le 
temps.
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Pavimento/Floor: HWD 10 White Rett. 54



Rivestimento/Wall: Universal HWD 10 White Rett.
Pavimento/Floor: HWD 10 White Rett.

DEL CONCA HOUSE: Cactus HWD 5 Grey Rett.

Rivestimento/Wall: Universal HWD 10 White Rett. | Pavimento/Floor: HWD 10 White Rett.
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Pavimento/Floor: HWD 1 Beige Rett. 

HABITAT

MEDITERRANEI  

MEDITERRANEAN HABITATS

MEDITERRANES FLAIR

HABITATS MÉDITERRANÉENS

Un colore intenso, mediterraneo, 
animato da una luce solare che illumina 
la texture conferendo autenticità e 
matericità alla collezione.

An intense, Mediterranean colour, 
animated by sunlight that illuminates 
the texture, lending authenticity and 
materiality to the collection.

Eine kräftige, mediterrane Farbe, 
belebt durch das Sonnenlicht, 
das auf die Textur strahlt und den 
authentischen, materialbetonten 
Charakter der Kollektion enthüllt.

Une couleur intense, méditerranéenne, 
qu’anime une lumière solaire illuminant 
la texture, conférant authenticité et 
saturation de matière à la collection.
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Pavimento/Floor: HWD 1 Beige Rett.10 11



Pavimento/Floor: HWD 201 Beige Rett. 

Pavimento/Floor: HWD 201 Beige Rett.
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Rivestimento/Wall: Universal HWD 11 Greige Rett. | Pavimento/Floor: HWD 11 Greige Rett. Rivestimento/Wall: Universal HWD 11 Greige Rett. 14 15



TRASFORMAZIONI

OLTRE IL GIARDINO

TRANSFORMATIONS BEYOND THE GARDEN

UMGESTALTUNGEN ÜBER DEN GARTEN HINAUS 

TRANSFORMATIONS AU-DELÀ DU JARDIN

Un paesaggio libero e spettinato
si contrappone all’ordine e al rigore 
geometrico dello spazio piscina. 
Una pietra capace di adattarsi alla
nostra vita e soprattutto al nostro 
tempo. 

A free, unruly landscape contrasts with 
the order and geometric precision of 
the pool area. 
A stone capable of adapting to our 
lives and above all to our time.

Die freie und ungeordnete Landschaft 
steht im Kontrast zur geometrischen 
Strenge des Poolbereichs. 
Ein Gestein, das für trendorientierten 
Lifestyle und vor allem für modernen 
Zeitgeist steht.

Un paysage libre et échevelé contraste 
avec l’ordre et la rigueur géométrique 
de l’espace piscine. 
Une pierre qui sait s’adapter à notre 
vie et, surtout, à notre époque.

Pavimento/Floor: HWD 211 Greige Rett.
Bordo angolare HWD 211 Greige - Bordo lineare HWD 211 Greige

Griglia rigata HWD 211 Greige - Gradone lineare HWD 211 Greige - Alzata HWD 211 Greige16 17



Piscina/Swimming pool: HWD 211 Greige Rett. - Griglia rigata HWD 211 Greige
Bordo angolare HWD 211 Greige- Bordo lineare HWD 211 Greige
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Rivestimento/Wall: Universal HWD 5 Grey Rett. | Pavimento/Floor: HWD 5 Grey Rett.

MODULI GEOMETRICI 

SENZA SCHEMI

GEOMETRIC FORMS WITHOUT PATTERNS

UNKONVENTIONELLE GEOMETRISCHE MODULE

MODULES GÉOMÉTRIQUES SANS SCHÉMAS

Wild attraverso una texture leggera 
e naturale, unita a giochi di formati 
senza schemi predefiniti, è capace 
di migrare da luoghi mediterranei a 
spazi metropolitani, grandi o piccoli. 
Un’essenza minimal in grado cambiare 
abito e arricchirsi di sovrapposizioni 
culturali.

Wild’s light, natural texture, combined 
with a pattern-free interplay of sizes, 
makes it capable of transitioning from 
Mediterranean locations to metropolitan 
spaces, whether large or small.
A minimalist essence that can change 
clothes and be enriched by cultural 
overlaps.

Durch eine leichte, natürliche 
Textur, kombiniert mit einem 
unkonventionellen Formatspiel, passt 
Wild zu jedem Look, ob mediterran 
oder urban, und kommt in großen wie 
kleinen Räumen perfekt zur Geltung. 
Ein minimalistischer Charakter, der zu 
allen Stil- und Kulturtrends passt.

Sa texture légère et naturelle, alliée au 
jeu de formats sans schémas prédéfinis, 
permet à Wild de migrer depuis des 
lieux méditerranéens vers des espaces 
métropolitains, grands ou petits. Une 
essence minimaliste qui sait changer 
d’habit et s’enrichir de métissages 
culturels.
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Rivestimento/Wall: Universal HWD 5 Grey Rett.22 23



Rivestimento/Wall: Stars HWD 5 Grey  |  Pavimento/Floor: HWD 205 Grey Rett. 2524
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Wild
120x120  60x120  80x80  60x60  30x60

Gres porcellanato a tutta massa
Through-body porcelain tile
Durchgefärbtes feinsteinzeug
Le grès cérame pleine masse

Gruppo BIa UNI EN 14411_G

LOW

UN EN ISO 10545.12: 
RESISTANT

UNI EN ISO 10545.13: GA
UNI EN ISO 10545.14: 5

EN 16165
Annex B: R10 (8,5 mm)
Annex B: R11 (8,5 mm Grip)
EN 16165
Annex A: B (8,5 mm)
Annex A: C (8,5 mm Grip)
ANSI A326.3:2022
(DCOF): ≥0,42
BCRA: >0,40

RESIDENTIAL AND
COMMERCIAL USE

60x120 . 24”x48”

120x120 . 48”x48”

8,5 mm 8,5 mm Grip

80x80 . 32”x32”

30x60 . 12”x24”

30x60 . 12”x24”

60x60 . 24”x24”

60x120 . 24”x48”

Packaging 8,5 mm

Sizes (cm) Pieces Mq. Kg. Boxes Mq. Kg.

120x120 (Pallet 122x122 cm) 1 1,44 28,30 38 54,72 1105,25

60x120 2 1,44 28,30 32 46,08 925,47

80x80 2 1,28 25,15 44 56,32 1126,69

60x60 4 1,44 25,00 40 57,60 1020,00

30x60 7 1,26 24,76 40 50,40 1010,36

60x120 universal 2 1,44 28,30 - - -

30x30 mosaico 6 0,54 - - - -

30x30 stars 18 0,99 - - - -

7,5x60 battiscopa 14 8,40 ml. - - - -

7x80 battiscopa 10 8,00 ml. - - - -

7x120 battiscopa 6 7,20 ml. - - - -

33x60 gradone lineare 4 - - - - -

33x120 gradone lineare 2 - - - - -

33x60 gradone angolare 4 - - - - -

33x120 gradone angolare 2 - - - - -

HWD 5 GreyHWD 10 White

HWD 11 Greige HWD 1 Beige

20 mm*

* See page 38
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Wild
120x120  60x120  80x80  60x60  30x60

PEZZI SPECIALI • SPECIAL PIECES • FORMTEILE • PIÈCES SPÉCIALESPEZZI SPECIALI • SPECIAL PIECES • FORMTEILE • PIÈCES SPÉCIALES

7x80 . 23/4”x32”

BATTISCOPA
G0WD10R80 HWD 10 Rett.

7,5x60 . 3”x24”

BATTISCOPA
G0WD10R60 HWD 10 Rett.

7x120 . 23/4”x48”

BATTISCOPA
G0WD10R12 HWD 10 Rett.

33x120 . 13”x48”

GRADONE LINEARE
G3WD10RG12 HWD 10 Rett.

33x60 . 13”x24”

GRADONE LINEARE
G3WD10RG HWD 10 Rett.

33x120 . 13”x48”

GRADONE ANGOLARE
G3WD10RGD12 HWD 10 Rett. (R-DX)
G3WD10RGS12 HWD 10 Rett. (L-SX)

33x60 . 13”x24”

GRADONE ANGOLARE
G3WD10RGD60 HWD 10 Rett. (R-DX)
G3WD10RGS60 HWD 10 Rett. (L-SX)

80x80 . 32”x32”

GTWD10R HWD 10 Rett.

60x60 . 24”x24”

G9WD10R HWD 10 Rett.

30x60 . 12”x24”

G8WD10R HWD 10 Rett.

G8WD10GRIR HWD 10 Grip Rett.

60x120 . 24”x48”

GCWD10R HWD 10 Rett.

120x120 . 48”x48”

GRWD10R HWD 10 Rett.

GRWD10GRIR HWD 10 Grip Rett.

30x30 . 12”x12”

G3WD10MO Mosaico HWD 10

30x30 . 12”x12”

G3WD10ST Stars HWD 10*

60x120 . 24”x48”

GCWD10MO Universal HWD 10 Rett.

* Si consiglia una fuga di 2 mm
 A 2 mm joint is recommended
 Es wird eine Fuge von 2 Mm empfohlen
 On conseille une pose avec un joint de 2 mm

HWD 10 White
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Wild
120x120  60x120  80x80  60x60  30x60

80x80 . 32”x32”

GTWD05R HWD 5 Rett.

60x60 . 24”x24”

G9WD05R HWD 5 Rett.

30x60 . 12”x24”

G8WD05R HWD 5 Rett.

G8WD05GRIR HWD 5 Grip Rett.

60x120 . 24”x48”

GCWD05R HWD 5 Rett.

120x120 . 48”x48”

GRWD05R HWD 5 Rett.

GRWD05GRIR HWD 5 Grip Rett.

60x120 . 24”x48”

GCWD05MO Universal HWD 5 Rett.

30x30 . 12”x12”

G3WD05MO Mosaico HWD 5

30x30 . 12”x12”

G3WD05ST Stars HWD 5*

PEZZI SPECIALI • SPECIAL PIECES • FORMTEILE • PIÈCES SPÉCIALESPEZZI SPECIALI • SPECIAL PIECES • FORMTEILE • PIÈCES SPÉCIALES

7x80 . 23/4”x32”

BATTISCOPA
G0WD05R80 HWD 5 Rett.

7,5x60 . 3”x24”

BATTISCOPA
G0WD05R60 HWD 5 Rett.

7x120 . 23/4”x48”

BATTISCOPA
G0WD05R12 HWD 5 Rett.

33x120 . 13”x48”

GRADONE LINEARE
G3WD05RG12 HWD 5 Rett.

33x60 . 13”x24”

GRADONE LINEARE
G3WD05RG HWD 5 Rett.

33x120 . 13”x48”

GRADONE ANGOLARE
G3WD05RGD12 HWD 5 Rett. (R-DX)
G3WD05RGS12 HWD 5 Rett. (L-SX)

* Si consiglia una fuga di 2 mm
 A 2 mm joint is recommended
 Es wird eine Fuge von 2 Mm empfohlen
 On conseille une pose avec un joint de 2 mm

33x60 . 13”x24”

GRADONE ANGOLARE
G3WD05RGD60 HWD 5 Rett. (R-DX)
G3WD05RGS60 HWD 5 Rett. (L-SX)

HWD 5 Grey
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Wild
120x120  60x120  80x80  60x60  30x60

80x80 . 32”x32”

GTWD11R HWD 11 Rett.

60x60 . 24”x24”

G9WD11R HWD 11 Rett.

30x60 . 12”x24”

G8WD11R HWD 11 Rett.

G8WD11GRIR HWD 11 Grip Rett.

60x120 . 24”x48”

GCWD11R HWD 11 Rett.

120x120 . 48”x48”

GRWD11R HWD 11 Rett.

GRWD11GRIR HWD 11 Grip Rett.

60x120 . 24”x48”

GCWD11MO Universal HWD 11 Rett.

30x30 . 12”x12”

G3WD11MO Mosaico HWD 11

30x30 . 12”x12”

G3WD11ST Stars HWD 11*

PEZZI SPECIALI • SPECIAL PIECES • FORMTEILE • PIÈCES SPÉCIALESPEZZI SPECIALI • SPECIAL PIECES • FORMTEILE • PIÈCES SPÉCIALES

7x80 . 23/4”x32”

BATTISCOPA
G0WD11R80 HWD 11 Rett.

7,5x60 . 3”x24”

BATTISCOPA
G0WD11R60 HWD 11 Rett.

7x120 . 23/4”x48”

BATTISCOPA
G0WD11R12 HWD 11 Rett.

33x120 . 13”x48”

GRADONE LINEARE
G3WD11RG12 HWD 11 Rett.

33x60 . 13”x24”

GRADONE LINEARE
G3WD11RG HWD 11 Rett.

33x120 . 13”x48”

GRADONE ANGOLARE
G3WD11RGD12 HWD 11 Rett. (R-DX)
G3WD11RGS12 HWD 11 Rett. (L-SX)

* Si consiglia una fuga di 2 mm
 A 2 mm joint is recommended
 Es wird eine Fuge von 2 Mm empfohlen
 On conseille une pose avec un joint de 2 mm

33x60 . 13”x24”

GRADONE ANGOLARE
G3WD11RGD60 HWD 11 Rett. (R-DX)
G3WD11RGS60 HWD 11 Rett. (L-SX)

HWD 11 Greige
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Wild
120x120  60x120  80x80  60x60  30x60

80x80 . 32”x32”

GTWD01R HWD 1 Rett.

60x60 . 24”x24”

G9WD01R HWD 1 Rett.

30x60 . 12”x24”

G8WD01R HWD 1 Rett.

G8WD01GRIR HWD 1 Grip Rett.

60x120 . 24”x48”

GCWD01R HWD 1 Rett.

120x120 . 48”x48”

GRWD01R HWD 1 Rett.

GRWD01GRIR HWD 1 Grip Rett.

60x120 . 24”x48”

GCWD01MO Universal HWD 1 Rett.

30x30 . 12”x12”

G3WD01MO Mosaico HWD 1

30x30 . 12”x12”

G3WD01ST Stars HWD 1*

PEZZI SPECIALI • SPECIAL PIECES • FORMTEILE • PIÈCES SPÉCIALESPEZZI SPECIALI • SPECIAL PIECES • FORMTEILE • PIÈCES SPÉCIALES

7x80 . 23/4”x32”

BATTISCOPA
G0WD01R80 HWD 1 Rett.

7,5x60 . 3”x24”

BATTISCOPA
G0WD01R60 HWD 1 Rett.

7x120 . 23/4”x48”

BATTISCOPA
G0WD01R12 HWD 1 Rett.

33x120 . 13”x48”

GRADONE LINEARE
G3WD01RG12 HWD 1 Rett.

33x60 . 13”x24”

GRADONE LINEARE
G3WD01RG HWD 1 Rett.

33x120 . 13”x48”

GRADONE ANGOLARE
G3WD01RGD12 HWD 1 Rett. (R-DX)
G3WD01RGS12 HWD 1 Rett. (L-SX)

* Si consiglia una fuga di 2 mm
 A 2 mm joint is recommended
 Es wird eine Fuge von 2 Mm empfohlen
 On conseille une pose avec un joint de 2 mm

33x60 . 13”x24”

GRADONE ANGOLARE
G3WD01RGD60 HWD 1 Rett. (R-DX)
G3WD01RGS60 HWD 1 Rett. (L-SX)

HWD 1 Beige
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Wild 
60x120

Gres porcellanato a tutta massa
Through-body porcelain tile
Durchgefärbtes feinsteinzeug
Le grès cérame pleine masse

Gruppo BIa UNI EN 14411_G

60x120 . 24”x48”

SCWD10R HWD 210 Rett.

60x120 . 24”x48”

SCWD05R HWD 205 Rett.

60x120 . 24”x48”

SCWD11R HWD 211 Rett.

60x120 . 24”x48”

SCWD01R HWD 201 Rett.
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PEZZI SPECIALI • SPECIAL PIECES • FORMTEILE • PIÈCES SPÉCIALES

60x120 . 24”x48”

GRADONE LINEARE
STONDATO

GRADONE LINEARE RETT.
STONDATO

60x120 . 24”x48”

GRADONE LINEARE RETT.
COSTA RETTA GRAFICO

60x120 . 24”x48”

GRADONE LINEARE
COSTA RETTA

GRADONE LINEARE RETT.
COSTA RETTA

15x120 . 6”x48”

ALZATA

ALZATA RETT.

60x120 . 24”x48”

GRADONE ANGOLARE
STONDATO (R-DX)(L-SX)

GRADONE ANGOLARE RETT.
STONDATO (R-DX)(L-SX)

60x120 . 24”x48”

GRADONE ANGOLARE RETT.
COSTA RETTA GRAFICO
(R-DX)(L-SX)

60x120 . 24”x48”

GRADONE ANGOLARE
COSTA RETTA
(R-DX)(L-SX)

GRADONE ANGOLARE RETT.
COSTA RETTA
(R-DX)(L-SX)

Sizes (cm) Pieces Mq. Kg. Boxes Mq. Kg.

60x120 1 0,72 33,00 26 18,72 878,00

60x120 gradone lineare stondato
gradone angolare stondato 1 - - - - -

60x120 gradone lineare costa retta
gradone angolare costa retta 1 - - - - -

15x120 alzata 2 - - - - -

15x120 elemento a L 2 - - - - -

15x120 . 6”x48”

ELEMENTO A L RETT.

LOW

UN EN ISO 10545.12: 
RESISTANT

UNI EN ISO 10545.13: GA
UNI EN ISO 10545.14: 5

EN 16165
Annex B: R 11
EN 16165
Annex A: C
ANSI A326.3:2022
(DCOF): ≥0,60
BCRA: >0,40

20 mm

60x120 . 24”x48”

20 mm

Ulteriori pezzi speciali sono consultabili sul catalogo Collection Book 2026.
Further trims are available for reference in the Collection Book catalogue 2026.
Weitere Formteile können im Katalog Collection Book 2026 eingesehen werden.
D’autres pièces spéciales peuvent se consulter sur le catalogue Collection Book 2026.36 37



Schemi di posa Universal
Universal Layouts | Verlegeloesungen Universal | Plans de pose Universal
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Collezioni abbinabili suggerite
Suggested pairings | Zur Kombination empfohlene Kollektionen | Suggestions de collections à assortir

HWD 5HWD 10 HWD 11 HWD 1

FRAMMENTI

TERRE 
GARZATE

FR 10

FR 12

FR 12

FR 5

FR 2

FR 4 FR 4

FR 8

FR 8

FR 10 FR 10

FR 2

FR 4 FR 6

FR 4

FR 16FR 16FR 16

TG 10

TG 5

TG 10

TG 5

HWD 5HWD 10 HWD 11 HWD 1

TG 9TG 7

TG 8

TIMELINE HTL 5

HTL 9

HTL 10 HTL 10

HTL 11

ST. REGIS

FORESTE
D’ITALIA

SR 9SR 1 SR 1

FI 1 FI 1

SR 9

SR 11SR 11
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Caratteristiche tecniche
Technical characteristics | Technische eigenschaften | Caracteristiques technique

Valori limite previsti
Established limits
Vorgesehene grenzwerte
Valeurs limites prevues

Prestazioni
Performances
Leistung
Prestations

Norma
Norms
Norm
Norme

Resistenza all’attacco chimico
Chemical resistance
Beständigkeit gegen chemikalien
Resistance a l’attaque chimique

GB minimo
GB minimum
Mind. GB
GB minimum

Conforme
Conforms
Gemäß 
Conforme

EN ISO 10545-13

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Fleckenbeständigkeit
Resistance aux taches

Classe 3 minimo
class 3 minimum
Mind. klasse 3
classe 3 minimum

Conforme
Conforms
Gemäß 
Conforme

EN ISO 10545-14

Campo d’impiego consigliato
Recommended use
Anwedungsbereich
Piece d’emploi conseillee

HARD
Gres porcellanato a tutta massa
Through-body porcelain tile
Durchgefärbtes feinsteinzeug
Le grès cérame pleine masse

Valori limite previsti
Established limits
Vorgesehene grenzwerte
Valeurs limites prevues

Prestazioni
Performances
Leistung
Prestations

Norma
Norms
Norm
Norme

Assorbimento d’acqua
Water Absorption
Wasseraufnahme
Absorption d’eau

≤ 0,5% ~ 0,1% EN ISO 10545-3

Resistenza alla flessione
Bending strength 
Biegezugfestigkeit
Resistance a la flexion

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Bruchlast
Module de rupture 

Min. ≥ 35 N/mm2

~50 N/mm2 EN ISO 10545-4

Resistenza al gelo
Frost resistance
Frostbeständigkeit
Résistance au gel

Resistente
Resistant
Widerstandsfähig
Résistant

Ingelivo
Frost proof
Frostsicher
Ingelif

EN ISO 10545-12

Resistenza agli sbalzi termici
Resistance to thermal shock
Temperaturwechselbeständigkeit
Résistance aux écarts de température

Resistente
Resistant
Widerstandsfähig
Résistant

Resistente
Resistant
Widerstandsfähig
Résistant

EN ISO 10545-9

Resistenza dei colori alla luce
Colour resistance to light exposure
Farbechtheit unter Lichteinfluss
Résistance des couleurs à la lumière

Resistente
Resistant
Widerstandsfähig
Résistant

Resistente
Resistant
Widerstandsfähig
Résistant

DIN 51094

Resistenza allo scivolamento
Skid resistance
Rutschhemmung
Rèsistance au glissement

Da R 9 a R 13
From R 9 to R 13
Von R 9 bis R 13
De R 9 à R 13

R 10
R 11 (Grip)

EN 16165
Annex B

Da A a C
From A to C
Von A bis C
De A à C

B
C (Grip)

EN 16165
Annex A

Resistenza allo scivolamento_D-COF
Skid resistance_D-COF
Rutschhemmung_D-COF
Rèsistance au glissement_D-COF

≥ 0,42

Conforme
Conforms
Gemäß 
Conforme

ANSI A326.3:2022

Resistenza allo scivolamento_B.C.R.A
Skid resistance_B.C.R.A
Rutschhemmung_B.C.R.A
Rèsistance au glissement_B.C.R.A

≥ 0,40

Conforme
Conforms
Gemäß 
Conforme

Metodo BCRA

Valori di riferimento validi per quasi la totalità delle nostre collezioni. Consultare il sito e i cataloghi di serie per maggiori specifiche. | Reference values valid for al-
most all our collections. Browse through our website and look at our catalogues for further specifications. | Eckwerte gelten  fuer fast allen Serien. Für weitere Infos 
schauen Sie bitte unsere Web-Seite und die einzelne Brochuren. | Valeurs de référence valables pour la quasi totalité de nos collections. Consulter le site internet et 
les catalogues des séries pour plus d’informations.

Wild

LOW

Gruppo BIa EN 14411_G

Variazioni cromatiche
Shade Variation
Farbvarianten
Variations de couleur 
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Caratteristiche tecniche
Technical characteristics | Technische eigenschaften | Caracteristiques technique

Wild 

Valori limite previsti
Established limits
Vorgesehene grenzwerte
Valeurs limites prevues

Prestazioni
Performances
Leistung
Prestations

Norma
Norms
Norm
Norme

TE
C

H
N

IC
A

L 
IN

FO
R

M
A

TI
O

N

Gres porcellanato a tutta massa 20 mm
Through-body porcelain tile 20 mm
Durchgefärbtes feinsteinzeug 20 mm
Le grès cérame pleine masse 20 mm

Valori limite previsti
Established limits
Vorgesehene grenzwerte
Valeurs limites prevues

Prestazioni
Performances
Leistung
Prestations

Norma
Norms
Norm
Norme

Assorbimento d’acqua
Water Absorption
Wasseraufnahme
Absorption d’eau

≤ 0,5% ~ 0,1% EN ISO 10545-3

Resistenza alla fl essione (1)
Bending strength 
Biegezugfestigkeit
Resistance a la fl exion

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Bruchlast
Module de rupture 

Min. ≥ 35 N/mm2

~50 N/mm2 EN ISO 10545-4

Resistenza al gelo
Frost resistance
Frostbeständigkeit
Résistance au gel

Resistente
Resistant
Widerstandsfähig
Résistant

Resistente
Resistant
Widerstandsfähig
Résistant

EN ISO 10545-12

Resistenza agli sbalzi termici
Resistance to thermal shock
Temperaturwechselbeständigkeit
Résistance aux écarts de température

Resistente
Resistant
Widerstandsfähig
Résistant

Resistente
Resistant
Widerstandsfähig
Résistant

EN ISO 10545-9

Resistenza dei colori alla luce
Colour resistance to light exposure
Farbechtheit unter Lichteinfl uss
Résistance des couleurs à la lumière

Resistente
Resistant
Widerstandsfähig
Résistant

Resistente
Resistant
Widerstandsfähig
Résistant

DIN 51094

Resistenza allo scivolamento (4)
Skid resistance
Rutschhemmung
Rèsistance au glissement

Da R9 a R13
From R9 to R13
Von R9 bis R13
De R9 à R13

R 11 EN 16165
Annex B

Da A a C
From A to C
Von A bis C
De A à C

C EN 16165
Annex A

Resistenza allo scivolamento_D-COF
Skid resistance_D-COF
Rutschhemmung_D-COF
Rèsistance au glissement_D-COF

≥ 0,42 ≥ 0,60 ANSI A326.3:2022

Resistenza allo scivolamento_B.C.R.A
Skid resistance_B.C.R.A
Rutschhemmung_B.C.R.A
Rèsistance au glissement_B.C.R.A

≥ 0,40

Conforme
Conforms
Gemäß 
Conforme

Metodo BCRA

Resistenza all’attacco chimico
Chemical resistance
Beständigkeit gegen chemikalien
Resistance a l’attaque chimique

GB minimo
GB minimum
Mind. GB
GB minimum

GA EN ISO 10545-13

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Fleckenbeständigkeit
Resistance aux taches

Classe 3 minimo
class 3 minimum
Mind. klasse 3
classe 3 minimum

Conforme
Conforms
Gemäß 
Conforme

EN ISO 10545-14

Campo d’impiego consigliato
Recommended use
Anwedungsbereich
Piece d’emploi conseillee

Formato
Size
Größe
Format

Classe
Class
Klasse
Classe

Carico di rottura medio in posa sopraelevata (2)
Average breaking load for raised fl oor laying
Durchschnittlicher bruchlast Bei verlegung auf stelzlager
Charge de rupture moyen en pose surélevée

60x120 ~9,36 KN 4 EN 12825
(carico al centro)

Resistenza meccanica (3)
Mechanical strenght
Mechanische festigkeit
Classe d’appelation

60x120 ~5,3 KN U4 EN 1339-F

* In conformità con EN1339-F in quanto test effettuati su una tipologia diversa da quella per la quale la norma è concepita | In compliance with EN1339-F as 
tests carried out on a different type from that for which the standard is issued | Gemäß dem verwendeten Produktentyp ist in Konformität mit der EU-Norm 
EN1339 | Conformément au reglement EN1339-F en s’agissant des tests effectuées sur un type différent par rapport à celui dont le reglement a été conçu.

(1) Indica la elasticità del materiale, misurandone il modulo di resistenza alla fl essione. Il carico è applicato con un cilindro orizzontale posto centralmente. | It refers to the 
elasticity of the material, measuring the module of bending strength. The load is applied through a horizontal cylinder placed in the middle. | Biegefestigkeit: gemessen 
wird  es mit enem in der Mitte der Platte gelegten Schwerlastzylinder. | Indique l’élasticité du matériau en mesurant son module de résistance à la fl exion. La charge est 
appliquée avec un cylindre horizontal placé au centre.

(2) Indica la resistenza, in posa sopraelevata come consigliata da catalogo, ad un carico concentrato applicato centralmente. | It shows the resistance, on raised fl oor laying as 
suggested by the catalogue, to a concentrated load applied in the middle. | Bruchlast auf Stelzlager: gemessen wird  es mit enem in der Mitte der Platte hoch gelegten 
Schwerlastzylinder. | Indique la résistance, en pose surélevée comme indiqué dans le catalogue, à une charge concentrée appliquée au centre.

(3) Indica la resistenza alla rottura da fl essione del prodotto nel suo formato intero. Il carico è applicato con un cilindro orizzontale posto centralmente. | It shows the breaking 
resistance through bending of the product in full size. The load is applied through a horizontal cylinder placed in the middle. | Bruchlast: gemessen wird  es mit enem in 
der Mitte der Platte gelegten Schwerlastzylinder. | Indique la résistance à la fl exion du produit dans son format complet. La charge est appliquée avec un cylindre horizon-
tal placé au centre.

(4) Indica la resistenza allo scivolamento su di un piano inclinato, sia con le scarpe che a piedi nudi su pavimento bagnato. | It shows the slip resistance over an inclined plane, 
both with shoes or bare feet on wet fl oor. | Rutschhemmung im Trocken-  (mit Schuhen)  sowie im Nass-Bereich (Barfuss). | Indique la résistance au glissement sur un plan 
incliné, à la fois avec des chaussures et pieds nus sur un sol mouillé.

Gruppo BIa EN 14411_G

LOW

Variazioni cromatiche
Shade Variation
Farbvarianten
Variations de couleur 

4544



L’azienda si riserva la facoltà di apportare variazioni ai prodotti e alle caratteristiche illustrate in questo strumento. 
I colori sono da ritenersi puramente indicativi. 

The company reserves the right to make any change to products and features shown in this catalogue. 
All colors are purely a guide.

Das Werk behält  sich vor, das Recht Änderungen an den in diesem Katalog enthaltenen Produkten und dessen Eigenschaften vorzunehmen.
Farbabweichungen vorbehalten.

L‘usine se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits et aux caractéristiques présentées dans cet outil. 
Les couleurs doivent être considérées à titre purement indicatif.

È vietata la riproduzione, anche parziale, dello strumento in tutte le sue forme. 
Any kind of copy of this catalogue, even partial reproduction, is prohibited.
Das Werk ist urheberrechtlichgeschützt. Vervielfältigung sowie Einspeicherung und Verarbeitung in welcher Form auch immer ist unzulässig und strafbar.
La reproduction, même partielle, de l’instrument sous toutes ses formes est interdite.

© 2025 Ceramica del Conca S.p.A. All rights reserved.
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